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PROJET DE LOI ! WETSONTWERP 

concernant le chiffre de la population à prendre en ! betreffende het bevolkings«:ijfer dat in aanmerking dient 1 . 
considération pour l'application_ des lois et des règlements I genomen voor de toepassing van de wetten en algemeene 

généraux. verordeningen. 

EXPOSE DES MOTIFS 

MADAME, MESSIEUHS, 

Les dispositions légales et réglementaires qui s'appuient 
sur le chiffre de la population se réfèrent tantôt aux chif­ 
fres établis par le recensement décennal, tantôt à ceux 
qui, calculés annuellement, sont publiés dans le (( Relevé 
Officiel du chiffre de la population du Royaume ,,. 

Parfois ces dispositions ne précisent même pas à quels 
chiffres de population l'administration doit se rapporter. 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

\[EVllOU\V, MIJNE HEEIIEN, 

De wettelijke en reglementaire bepalingen steunende op 
het bevolkingscijfer verwijzen nu cens naar de cijfers der 
tieninarlijksche telling, dan eens naar die, welke elk jaar 
berekend worden en gepubliceerd in de II Officieele Opgave 
van 's Rijks bevolkingscijfer ». 

Soms wordt door deze bepalingen zelfs niet aangeduid 
met welk bevolkingscijfer de administratie moet rekening 
houden. 

Deze tweevoudigheid in de verwijzing of onstentenis van 
aanduiding geeft aanleiding tot onzekerheid en onvastheid 
van rechtspraak die zouden moeten verdwijnen. Bovendien 
nopen de op de gegevens dei· cr Officieclc Opgave » steu­ 
nende wettelijke en reglementaire bepalingen de besturen, 
die met de toepassing er van belast zijn, elk jaar tot 
verificaties en aanpassingen die onkosten en wisselvallig­ 
heid teweegbrengen, waarvan de verdwijning wenschelijk 
is. 

Hoe nauwkeurig de jaarlijksche bevolkingscijfers ook 
opgemaakt wezen, toch bieden deze, door het feit dat ze 
gesteund zijn op de gegevens uitgaande van de gemeenten, 
die er soms slecht toe in staat zijn om de schommelingen 
harer bevolking te bepalen, noodzakelijkerwijze minder 
zekerheid dan de uitkomsten der periodieke tellingen. 

Cette dualité dans les références ou cette absence d'indi­ 
cation donne lieu à une insécurité et à des flottements de 
jurisprudence qu'il conviendrait de supprimer. Au sur­ 
plus, les dispositions légales et réglementaires qui s'ap­ 
puient sur les données du « Relevé Officiel i, obligent tes 
administrations chargées de lenr application, à procéder 
tous les ans à des vérifications et à des ajustements les­ 
quels donnent lieu à des dépenses et à une instabilité qu'il 
serait souhaitable de voir disparaître. 

Quel que soit le souci d'exactitude avec lequel les chif­ 
fres annuels de population sont établis, ceux-ci trouvant 
leur base dans les éléments communiqués par les communes 
parfois mal armées pour constater Jes variations qui se 
produisent au sein de leur population, présentent néces­ 
sairement moins de sécurité que les données résultant des 
dénombrements périodiques. 

JI s'indique dès lors que ce soit aux chiffres du recen­ 
sement .décennal que se rapportent en principe les disposi­ 
tions légales et réglementaires qui s'appuient sur le chif­ 
fre de la population: 

Ce principe ne peut évidemment pas être appliqué avec 
rigidité. C'est ainsi qu'il semble légitime de prévoir des dé­ 
rogations dans le but de sauvegarder les intérêts des com­ 
munes dont Ia population se développerait d'une manière 
exceptionnellement rop ide. 

D'autre part, pour ce qui regarde les dispositions légales I Wat anderdeels de wettelijke en reglementaire bepalin- 
et réglementaires qui se réfèrent expressément ou (( Relevé gen betreft, die uitdrukkelijk verwijzen naar de II Dffi­ 
Officiel », c'est aux divers Départements intéressés. qu'il l ciecle Opgave ", beboeren de verschillende betrokken Je- 

" 

maar is het dus, dat de op het bevolkingscijfer steunende 
wettelijke en reglementaire bepalingen in principe zouden 
moeten betrekking hebben op de cijfers-der tienjaarliiksohe 
telling. 

Dit beginsel kan natuurlijk niet streng worden toege­ 
past. Het blijkt dan ook billijk afwijkingen te voorzien ten 
einde de belangen te vrijwaren, van de gemeenten wier 
bevolking buitengewoon snel mocht aangroeien. 
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appartient d'apprécier l'oppoitt111ilé de modifications éven- parlementen te oordeelen over de-gepustheid van eventu- 
tuelles dan? le sens de la règle préconisée. eele wijzigingen volgens rlen aangeprezen regel. 

Nfoá~oihs, ,c,-r cc' gtïi ëöncerne 'les dispositions légales Desniëttemfn' dient besloten, wat de we!lelijkè en regie- 
et régiemeht~fres· qui' riç stipulent pás explicitement quels I mentaire bepalingen anuguut, wáal'bij niet uitdrukkelijk 
chitfrès clé 1fo'.îA1lt1tfon· döivent être Ól'is- en córisWérntion, i 'wordt. aáui{èduid 'welk lwvolt.ingscrjfer moet worden in 
et d'une mani~à; ·gé'néfrlli, pöur cc 'crü( est"de ravé•Mr/il ! 'aanmerking genomen, en in álgeméèrren regel, wat de toe­ 
Y a lieu de décidrr. que, sauf stipulation contraire, la po- ! komst betreft, dat, behoudens tegenaanduiding, het bij de 
pulation à reteriî't°pa'r 'la' Jt'rrisprucfohcc'°csl° collé résultant j rechtspraak te heoogen hèvoiiHhgscijfer het cijfer is, dat 
du dernie~ recenseme~t décennal. , . . . . . \ werd bepaald bij c~e jongste tienjaarlijksche volkstellin~. 

Toutefois, pour tenir compte des cas ou 1l serait difficile _;, __ ,. Om echter rekening te houden met de gevallen, waa1111 
de revenir "". d~s pratiques ~uivies depuis longtemps, 'ù'r liè't ·moeiHijk mocht wezen sedert langen_ tijd nageleefde 
convient de prévoir que les jurisprudences en vigueur pour- · handelwijzen te veranderen, dient voorzien, dat de be­ 
rorit être maintenues moyennant consécration par arrêté I staande rechtspraak zal mogen behouden worden mits ht;- 
royal. krachtiging bij koninklijk besluit. 
Pour éviter des dérogations injustifiées à la règle géné­ 

rale et comme il s'agit en l'espèce de référence tt des don­ 
nées statistiques, il s'indique que les divers départements 
ministériels ne proposent semblables dérogations qu'après 
en avoir référé à l'Office Central de Statistique. 

Le Ministre de l'Intérieur, 

PROJET DE LOI 

LEOPOLD UI, 

Hoi des Belges, 

.:t tous, présents el à venir, SALUT! 

"Sur là propósition de Notre Ministre dé l'Intérieùr, 

Nous AVONS .\ll.Tl!<'.TE ET J\flill~TO"iS : 

Om ongerechtvaardigde afwijkingen van den algemecncn 
regel te vermijden en aangezien het hier referte aan sta­ 
tistische gegevens geldt, spreekt het vanzelf dat de ver­ 
schillende ministerieele departementen zulke afwijkingen 
slechts na overleg met den Centralen Dienst voor. de Sta­ 
tistiek zouden moeten voorstellen. 

De Minister van Binnenlandsche laken, 

ou BUS 01,: WAHNAFFE. 

WETSONTWERP 

LEOPOLD III, 

l{oni11g der Belgen, 

A an allen, tegenwormtigen en toekomenden; HEIL ~ 

. Op de voordracht van Onzen Minister van Binnenland­ 
sche Zaken, 

WLJ HEBBEN TIE!;T.OTT::N E~ WJJ BBLUITEN 

,.~'-9tfe Ministre de l'Intérieur es_t chargé de présenter en 
N.otre nom. aux Chambres législatives, le_ projet de loi dont 
la teneur suit : ·· 

All'l'lCl.li l'HEMifül. 

Onze Ministèr- van- Binnenlandsche: Zaken· . .is.:.·.er:.maa. 
belast in Onzen Naam aan de We.tgevende'Kamers: h~l wet&-. 
ontwerp aan te bieden, waarvan de inhoud volgt : 

AHTllŒL ÉÉN. 

Le chiffre dont il sera tenu compte dans l'application 1 

des dispositions légales et réglementaires qui se réfèrent 
au chiffre de Ja population est, sauf stipulation contraire, 'I 

celui que porte Il' dernier recensement décennal. 

Het cijfer dat dient in aanmerking genomen voor-de- toe­ 
passing van de wettelijke en reglementaire bepafingen.: 
waarbij naar het bevolkingscijfer wordt verwezen; 1s, 
behoudens tegenaanduiding, dat der jongste tienjaarlijk­ 
sûl,e telling. 
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ART. 2. ART. 2. 

Toute jurisprudence qui, au moment de la promulgation Alle op het oogenblik der afkondiging vän onderhavige 
de Ia présente loi serait fixée contrairement à Ia disposi- wet vaststaande rechtspraak, die mocht strijdig zijn met 
tion de l'article 1"', ne pourra être maintenue que moyen- de bepaling van artikel 1, zal slechts mits bekrachtiging 
riant consécration par arrêté royal. ! bij koninklijk besluit· mogen behouden worden. 

Donné à Bruxelles, le 22 août 1935. 

PAR LE Ror : 

/,e Ministre de l'Intérieur, 

Gegeven te Brussel, eten 22 Augustus 1935. 

LEOPOLD 

VAN KONINGSWl<:GE ; 

De Minister van Binnenlatulsche Zaken, 

DU BUS DE WARNAFFE. 


